
SPEDIZIONE - SHIPMENT
1. La casa d’aste consegnerà i beni solo ed

esclusivamente previa verifica del pagamento.

2. A pagamento confermato sarà possibile valutare
l’eventuale spedizione delle merci con uno dei
seguenti corrieri convenzionati.

Si raccomanda di comunicare il  NUMERO DI
ORDINE riportato in estratto contabile.

3. E’ possibile organizzare il ritiro delle merci con
soluzioni alternative a quelle sopra indicate.

4. La casa d’aste consegnerà le merci SOLO ED
ESCLUSIVAMENTE a persona o azienda incaricata
al ritiro tramite la delega sottostante che deve essere
restituita firmata.

1. The auction house will deliver the goods only and
exclusively after verifying the payment.

2. Once the payment has been confirmed, it will be
possible to evaluate the possible shipment of the lots
with one of the following agreed couriers.

It is recommended to communicate the ORDER
NUMBER reported in the accounting statement.

3. It is possible to organize the collection of the goods
with alternative solutions to those indicated above.

4. The auction house will deliver the goods ONLY AND
EXCLUSIVELY to the person or company in charge of
collection by means of the proxy below which must be
returned signed.

DELEGA NECESSARIA PER IL RITIRO DELLA MERCE
PROXY NECESSARY FOR THE COLLECTION OF THE GOODS

Con la presente autorizzo la consegna dei lotti alla azienda o persona sotto indicata declinando
la casa d’aste da qualsiasi responsabilità di danni subiti nel trasporto.

I hereby authorize the delivery of the lots to the person or company indicated below, declining
the auction house from any liability for damage suffered during transport.

Numero di Ordine
Order Number

Agenzia di Spedizioni
Shipping Agency

Nome e Cognome
Name and Surname

Identificato tramite
Identity Card Details

Recapito Telefonico
Phone Number

Indirizzo
Address

Timbro e Firma
Stamp and signature


